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FEBRUARY - 1969 - FVRIER 

L'enqu&te mensuelle a eté conçue pour deter-
miner les expeditions et lea stocks mensuele de 
produits de brasserie et l'utilisation tuensuelle de 
certains produits agricoles par lea brasseurs. 

Stocks 

Comprennent lea quantités utilisées dams lea 
cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
mesurdes d'après le second jaugeage de l'agent dee 
droits d'acclse. 

The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selected 
primary agricultural coninodities by brewers. 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Expédi tions 

Is that volume moved by the producing 	Ii s'agit du volume transporte de l'usine de 
pI.i' to market and EXCLUDES: 	 production au marché et ce volume NE C4PREND PAS: 

(a) consignments in; received for redis- 	a) lea depôts et lea quantités reçues pour 
tribution, and 	 redistribution, ni, 

(b) any quantity of finished products 	b) toute quantité de produits finis, achetés 
purchased and resold in the same 	et revendus en l'ëtat. 
purchased condition. 

Tax exempt shipments 	 Expeditions exemptes de taxe 

Include export sales, sales to Ships' 	Comprennent lea exportations, lea ventes aux 
Stores, sales to Embassies and similar trans- 	magasins des navires, lea ventes aux embassades et 
actions. 	 lea transactions setnblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuliler adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 Is prdsente enquête A Ia: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de Is viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitière, des minoteries et des boissons, 
tries Division. DBS Ottawa 3. 	- 	Division des industries manufacturières et 

primaires B.F.S. Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primairea 

hine -  1969 - Olin 

The contente of this document may be used freely but i)IIS .hould be credited when republishing all or any part of it. 

i.e present document peut itre reprodult en tout, lihertC pourvu quon Indique qu'II Cmane du B.P.S. 
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TABLEAU 1. Expeditions de produits de bra,i 

Year to date 
February - - Février - 	 - 

Total cumulatif 

Domestic Tax Exempt Domestic Tax Exempt 

Au Canada Exemptes de Au Canada Exemptes de 
taxe daccise taxe d'accise 

'000 gallons 

13,303 	180 	25,118 	355 

1,386 	- 	2,487 	- 

333 	890 	592 	1,490 

4,375 	43 	8,345 	83 

19,397 1,113 36,542 1,928 

Description 

Small bottles -- Petites bouteilles 

Large bottles -- Grandes bouteilles 

Cans -- Boftes ......................... 

Draught -- Pression .................... 

Total ................................ 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions au Canada de produits de brasserie, par region d'or. in 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

- - 	 - - 	- - 	- - 	- - 	Total 
Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Bof tea 	Pression 

bouteilles 	bouteilles 

gallons 

February - - Février 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
Québec ................................. 
Ontario ................................ 
Manitoba ............................... 
Saskatchewan ........................... 
Alberta ................................ 
British Columbia -- Colombie-Britannique 

Year to date -- Total cumulatif 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
Québec ................................. 
Ontario ................................ 
Manitoba ............................... 
Saskatchewan ........................... 
Alberta ................................ 
British Columbia - - Colombie-Britannique 

710 x x x 1,184 
x 1,062 137 x 6,122 

5,034 x x 1,810 6,972 
738 - x x 1,055 
609 - - 152 761 
682 - - 554 1,236 

1,087 - 47 933 2,067 

1,442 x x x 2,361 
x 1,876 x x 11,230 

9,888 x x 3,487 13,585 
1,375 - x x 1,97i 
1,102 - - 294 1,396  
1,177 - - 1,021 
1,938 - 80 1,776 3,7. 

See footnote(s) at end of Table 4. -- Voir renvoi(s) IL la fin du Tableau 4. 
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[A13LE 3. Monthly Inventory of Brewed Products 

ALEAU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie 

February - - Fdvrier 

Description 	
Opening 	Closing 

	

Ouverture 	Fermeture 

'000 gallons 

Fermenter and Storage tanks -- Cuves de fermenta- 

	

tion et de stockage ............................. 	23,249 	25,759 

	

Small bottles -- Petites bouteilles ............... 	6,443 	5,588 

	

Large bottles -- Crandes bouteilles ............... 	572 	617 

	

Cans -- Boftes .................................... 	228 	257 

	

Draught -- Pression ............................... 	577 	586 

	

Total ........................................... 	31,069 	32,837 

ABLE 4. Usage of Selected Items 

1,51I.A1 4. Utilisation de certains prodults 

Description 
February 	Year to date 

Fdvrier 	Total cumulatif 

pounds - - livres 

Barley malt -- Malt d'orge: 

	

Canadian -- Canadien ............................ 	36,057,706 
	

61,708,173 

	

Imported -- Importe ............................. 	 (1) 

Corn flakes and grits -- Flocons et cassures de 

	

mais ............................................ 	4,982,387 
	

8,994,921 

	

Rice flakes and grits -- Flocons et cassures de riz 
	

582,740 
	

1,144,355 

Soybean flakes and grits -- Flocons et cassures de 

	

fèves de soya ................................... 	620 
	

1,205 

Other flakes and grits -- Autres flocons et cassu- 

	

rca ............................................. 	x 	 x 

Hops -- Houblon: 

	

Canadian - - Canadien .......................... 	159,805 
	

279,838 

	

Imported --  Itnportd ........................... 	194,173 
	

365,264 

(0 Confidential, included with "Other flakes and gr itt". -- Confidentiel Inc Lus avec "Autrea flocons 
et cassures". 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. -- Confi lentiel en vertu des dis-
positions de Is Loi sur is statistique relatives an secret. 



sTAS CS AAC. 

	

- 	Y s • 	E•ANADA 

	

li l t litF I 	iii II' 	Iii 	II 
1010711133 


